
117 Tu camino solitario

traducido desde: «En paix nous pouvons Te suivre»

 = 75C

pModerato

�� � � �� � �� � � �� � �� ��� �� �� ��� �� � � ��
fuis te adon de la cruz,mi noTu ca riota porso li1.

ros dete so bon dad!¡qué bieA llí mos,lla quénes ha2.

tusen sos enpaalsiY daran lor,dotracon elmos3.

terse na enmisaE dasen gorfulgloel sorio4.

�� � ��� �� � �� � �� � �� � �� �� � �� ��� �� �� ��
mf� � � � �� � �� � ���� �� � �� � ��� � ��� ��

cino sedoto dos codes sús!De troa nues Je¡oh
san ti ­luzmor, ySiem dad;dovien Diospre llos aen e
Sal vacon lo ¡ohTam sue dor!llía probién mos tuba re
Ven cebre, elHom gran dor;Do lalla fazbri na deldi vi

�� �� � �� � � � �� �� � �� � ��� � � ��� �� � ��
p� �� ��� �� � �� �� � � � �� �� � �� � ���� �� ��

caygo pazzo, ri dad,sen datuEn cis teTú es par
posenan mosda de Ti,san gretuPor mi dosre di
potrape nuesse a que dad,en tutosPues o jos,faz los
enyos ylos tu biensuJe sús,llí,A fe cho ensa tis

�� ����� ���� � �� � �� �� � �� �� ��� � ��
mf� � � �� � � �� �� � �� �� �� �� � ��� �� �� � ��

azón ni dad.Y tu raco te pabris hutra manuesra
naDios ate quí.Tu yos deya, dos,ci que virsermosre
tramos ni dad.El re jofle mosre de san mahutatu

elrána sos tén.Y atu llemor chope del Ti llóhaenque
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